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szerkesztősége. 

Kolozsvár szervezkedése. 
CA-a.) Kolozsvár szervezkedése mározius 

22-én megkezdődött. Filep Sámuel, főispán ur ő 

méltósága, a mint már erről a közgyülés egyértel- 

müleg meg volt állapodva, a képviseletet e nap d. 

u. 3 órára kihirdette, első tárgynak a szervezke- 

dést kitüzte, a szervezési rendszabályok kinyomta- 

tását jelentette, s igy a gyülés a tanácskozáshoz 

kezdett. Az 1871-dik évi XLII. t. oz. 22. §-sa. 

értelmében a képviselet kebeléből ő tagu igazoló 

választmányt kellett választani, egy évre, melyhez 

a főispán hármat tetszés szerint és elnököt is ne- 

vezvén, együttes nyilvános ülésekben uj vizsgálat 

és kiigazitás alá vegyék az 1871-ben megállapi- 

tott virilisek jegyzékét,s azt a közgyülésnek megerő- 

sítés végett indokolt jelentéssel adják be. Továb- 

bá választani kellett a 27 és 38 §. értelmében 

szintén 5 tagu biráló választmányt, a 38. §. sze- 

rint 3 évre, melynek elnöke a főispán, akadá- 

lyoztatása esetében a polgármester, s melynek kö- 

telessége a (kolozsvári négy ) választó kerület vá- 

lasztóit külön-külön betürendben az országgyűlési 

képviselők választására jogosult polgárok utósó 

né jegyzékéből összeáltitni, a kik abból törvényes 

joguk mellőzésével kimaradtak, bevenni, a kik ily 

jog nélkül bementek, meghaltak, Kolozsvárról el- 

távoztak, joguk alapját elvesztették, kihagyni, s a 

jelenvaló helyzet törvényes és pártatlan megbirá- 

lása után, a választók ujonnan megállapitott név- 

jegyzékét a közgyülesnek beadni a végre, hogy az 

a virilisek és választók ezen kiigazitott jegyzékei- 

nek alapján és azok törvényes eredményei szerint 

a bizottsagi tag-választás napját kitüzze. Végre 

választani kellett a 34. §. értelmében Kolozsvár 

négy valasztó-kerületében a bizottsági tag- válasz- 

tás vezetésére egy-egy választási kiküldöttet, a ki 

melté az illető választó kerületi választók négy bi- 

zalmi térfit választnak, vagy ha e jogukkal nem él- 

nek, az maga nevez ki ilyeket, s ezekkel végzi el 

a választást. 

E három választmány, illetőleg bizottság és 

kiküldöttség megválasztása volt a közgyűlés első 

teendője. A szavazati láda már az asztalon volt, 

a közgyüűlés népes, csöndes zaju, komoly hangulatu. 

Főispán ő méltósága kérdésül tette: egyszerre 

vagy külön-külön kiván-e szavazni a közgyülés 

a három bizottságra ? „Egyszerre lőn az egyér- 

telmű közgyülési nyilatkozat. Igy hát csak egy sza- 

vazatszedő bizottság kinevezése szükséges. „Csak 

egy — lőn ismét az egyértelmű nyilatkozat. A 

szavazatszedő bizottság elnökévé — folytatja az 

elnök, — kinevezem helybeli plebános és apát 

Lönhardt Ferencz ő méltóságát, tagokul: Fekete 

pPál, Galgóczy Károly, Bogdán István képviselő 

urakat, jegyzőül a szavazatok beadásaig a köz- 

gyülési jegyzőt. A kinevezésen a közgyülés meg- 

nyugodt. A bizottság a szavazati láda körébe gyült, 

a szavazó nevét nyilvánosan felkiáltották jegye 

dádába tételekon mit a jegyző följegyzett. Kevés 

idő mulva hallszik : „főispán Fülöp Sámuel!44 Erre 

egy tiltakozó hang keletkezett. „A törvény 22. 

§-a három tag és egy elnök szabad kinevezési jo- 

got ad a főispánnak - ugymond — lehetlen, hogy 

szavazni is legyen joga.4 Erre a főispán ő méltó- 

sága azonnal kijelentette, hogy ebből discussiot 

támadni nem ohajtva, szavazatát – a jogkérdés 

érintetlen hagyása mellett - be nem adottnak kéri 

tekinteni.. Helyes, tapintatos eljárás - lőn rá 
több oldalról a viszhang. Itt-ott a szavazati jegy 

érvényben hagyását kifejező szók hangzottak; de 

a főispán kimondott szava mellett maradt, a köz- 

gyülés helyeslésével helybenhagyta s a választás 

teljes csendben folyt tovább. Bevégeztetvén a sza- 
vazás, nehány percznyi várakozás után a bizottság 

a mellékterembe vonult megbizatása teljesítésére. 

A képviselő-testület folyó tárgyai elintézéséhez 

kezdett. 

Volt egy pár fontosabb tárgyalás is. 

A helyben állomásozó cs. kir. katonaság a 

Fellegvárban létező, veszélyes puskaporos torony 

helyett ujat — a váron kivül — akarván épittetni, 

kérte a tanács utján a képviseletet, hogy egy a 

mult évben munkálkodott bizottság e tárgyu jegy- 

zőkönyvve 7-ik pontja értelmében Koncz Dániel 

helybeli polgárnak a Fellegvár háta megett levő 3 

holdnyi e czélra alkalmas, de a tanács jelentése 

szerint igen felemelt áru szántóföldjét szerezné meg. 

A képviselet egy bizottságot azzal az utasitással 

küldött ki, hogy igyekezzék még más e czélra al- 

kalmas helyet is találni, az iránt az illető katonai 

helyparancsnoksággal értekezzék, s igy a concur- 

mérsékeltebb ár követelésére, vagy találjon illő 

áron más földet, s ennyiben a tisztelt katonai ha- 

tóságot czéljában segitse elő, a képviselő testület- 

hez mindenesetre jelentést tevén. Az átiratban 

nincs érintve az épités ki által eszközlése, a város 

csak a toronynak való helyadásra kéretik fel, de 

oly jegyzőkönyvi megállapodás alapján, a miket 

a képviselet mostanig nem látott, tehát nem is tár- 

gyalt, el sem fogadott. Ily természetű ügyben 

azonban van már a képviseletnek határozata, mely- 

lyel egybehangzólag kijelentette határozatilag, 

hogy a helykiválasztás és mérsékelt áron való meg- 

szerezhetés közvetitésén kivül egyébbre városunk 

községét kötelezettnek s kötelezhetőnek nem látja, 

biztosait tehát csak is erre küldi ki. 

Koród, Kolozsvár volt urbéres birtokát ké- 

pező községnek iskolaépitésre a város ottani erde- 

jéből a kivánt fa-mennyiség az erdősz felügyelete 

s személyes felelőssége alatt megadatott. 

Matskási Antallal szemben haszonbérhátráléki 

ügyben folyt és két törvényszéken elveszett perünk 

tovább nem folytatása a jogügyi szakosztály kihall- 

gatása után meghatároztatott, a követelések sorá- 

ból a per tárgyát képezett összeg kitörültetni ren- 

deltetett. 

Berei Elek haszonbérlőnek a vasut számára a 

bérlet tárgyából elfoglalt berekrész vételára és a 

haszonbér oránya szerinti bér-relatio engedélyezte- 

tett, az illető adórészlet levonása után. 
Bagdi István városi irnoknak rendkivüli szol- 

gálatokért 50 írt jutalom szavaztatott meg. 

Frits Álbert volt városi törvényszéki taná- 

gítésül egy évi 1000 frtot tevő fizetése kiadatni 

rendeltetett. 

Puskás Ferencz 1867-ben városi hivatalából 

kiesett tisztviselőnek méltányossági tekintetekből 

azon évi fizetése aránya szerint — a szolgálati ok- 
iratok ujabb nyomós átvizsgálása után — egy 
átalányösszegnek ajánlatba hozása egy kiküldött 

bizottságra bizatott. 
A mig ezek lefolytak, a szervezkedő bizott- 

ság munkájával elkészülvén, jelentette, hogy a 

rentia segélyével vagy birja Koncz Dániel urat 

csosnak tiz éven feljüli szolgálata után, végkielé- 

szavazatok száma T71 volt,az igazoló választ- a 

magLapunk Kközelebbi száma a mai szent bünnem mi
att szer 

mányba szavazattöbbséget nyertek : Fekete Pál, 

Simon Elek, Krémer Ferencz, Ürmösi Sámuel, 
Tauffer Ferencz; a biráló bizottságba: Ta- 

mási Sándor, Jakab Elek, Biasini Domokos, Papp 

Miklós és Bogdán István; a választási ki- 

küldöttségre: a középutczai sat. választóke- 

rületben Simon Elek, a kétvizköziben sat. Olasz 

Károly, az óváriban sat. Galgóczi Károly, a mo- 

nostorutczaiban sat. Wolf János. 

Főispán ő méltósága a szózattöbbséget nyer- 

teket megválasztottaknak nyilatkoztatván, a maga 

részéről, a törvényben megadott jogánál fogva az 

igazoló választmányba tagokká kinevezte: Szász 

Gerő, Demeter Károly és Kállay Lajos képviselő 

urakat, elnökké idősb gróf Bethlen János urat. 

Ezután inditványoztatott a választás napja 

kitűzése; azonban több oldalról való felszólalás és 

a törvény szellemének felfejtése után az lett a ha- 

tározat, hogy a képviselőtestület most egyebet nem 

tehet, mint azt, hogy a megválasztva levő igazoló 

bizottságot utasitja arra, hogy az 1870-ki adófi- 

zetési viszonyok szerint megállapitva volt s a magas 

b. ü. miniszteriumtól is helybenhagyott, de az év 

lefolyása alatt a szervezés meg nem történte miatt 

gyakorlatba nem vehetett virilisek jegyzékét vegye 

uj vizsgálat alá, a kihaltak, eltávozottak, vagyo- 

nukban netalán alásülyedtek helyére mást jelöljen 

ki, az adófizetési erejökben emelkedetteket sorozza 

be s azok jegyzékét a 22. §. értelmében a legrö- 

videbb idő alatt elkészitvén, indokolt jelentéssel 

terjessze a közgyülés elé. Csak ezután kezdheti 

meg a 30. §. világos rendelete értelmében a má- 

sodik vagyis a biráló bizottság feladatának telje- 

sitését, t. i. a választók kiigazitott jegyzékének el- 

készitését és közgyülés elé terjesztését. 

Ez határozattá lett azon kijelentéssel, hogy a 

virilisek névjegyzéke a törvény értelmében az 

1872-ik év végén volt adófizetési kimutatások 

szerint lesz megállapitandó. 

Ezután a gyülés eloszlott. 

Világkiállitás. 
Ertesités. 

40 sz. –1873. e. v. f. Vonatkozással f. hó 

6-ról keltezett értesitésemre, bátor vagyok a t. ki- 

állitó urakat figyelmeztetni, miszerint a világkiálli- 

tásra szánt tárgyak beszolgáltatásának határideje 

legközelebb lejár. 
Felkérem ennélfogva a t. kiálltókat, szi- 

veskedjenek f. hó 25-től legkésőbb 28-ig tárgya- 

ikat csomagolásra készen a megfelelő ládával 

együtt hozzám beszolgáltatni. A tárgyak általam 

számba vétetnek és nyugtáztatnak, továbbá jelen- 

létemben csomagoltatnak és a ládák a megfelelő 

jegyzék-, czimlapok és szalagokkal elláttatnak. 

Ha a t.kiállitó urak bármi okból tárgyaikat ot- 

hon akarják csomagolni — sziveskedjenek a kellő 

utasítás és nyomtatványok elnyerése végett mielébb, 

hozzám fordulni. A zártan átadott ládákat, mint, 

ilyeneket nyugtatni fogom ugyan, azonban az álli- 

tólag bennük foglaltakért felelőséget nem vállal- 

hatók. 

Mártius 28-án tul sem tárgyakat, sem cso- 

magolt ládákat el nem fogadhatok. i 

Kolozsvártt, 1873 martius hó 24-én. 

Gamauf Vilmos, 

erdélyi világkiállitási telügyel 

Legujabb távíratok 
zZágráb, mártius 22. A tartományi kormány 

Pozsega, Károlyváros, Kreutz, varasd sz. kir
. vá- 

uj 1 vá- 

lasztását elrendelte, a és e 

kormánybiztosokat. Ne 
dán jele k 

még az ostromállapot korában és paizsa alatt 

lés föloszlatásának kérdését tárgyalta 
szónok a mellett volt, hogy a föloszl 

azon inditványt is, hogy e törvé 

vazását. 

Belgrád mart. 22. A Ámémak es osászó : 

napja nlkalmábók az evang. 

1851-ben a feloszlatás alkalmáva 

kormány felhasználva az ostromállapotot, re 

egyelőre kezeit minden pénztárakra, u. ! 

ruházati s még a községi iskolai alapokra is, 

kivül az iskolák, valamint minden katonatiszti 
lás épületeire, de csakis felügyeleti 

véglegesrendezésig, a földbirtoko 

merte bántani, hanem azt meghagyta in statu 
a volt szélbéli katonák, községek, iskolá 
zak és alapok birtokában, és ez igy marat 

évig 1861-ig, a mikor is aug. 27-kén kel 

sen elintézendők a feloszlatott erdélyi 

red területén minden birtok- és alap 

sek felett itélendő, az elsötagjak 

pénzügyminiszteri tanácsosok és 

pedig egy tábornokból, egy cs. 

rületi igazgatóból és egy irondelkezősi g 

tánósábt tanácgosból 



tak a k 

katonai számoltató osztálynak 1862 évi 

én kelt 17657.–1861 szám alatti 

szerént, hogy a jövedéki pénzalap 

mivelődési és más közjavak 
előmozdi- 

sak Naszódvidék területén, fennhagyat- 

hek határozni azon alapok jövő elhi- 

hogy felosztassanak-é a községek 

en, eszerénti elhatározásból egy csomó kö
- 

ejlődött, az utoljára emlitett 15 község 

követeléssel állott, hogy miután ők a milit
ari- 

alkalmával b. e. Maria Theresia patense által 

yi állapotból kivétettek, a lakósok szaba- 

(libertinusokká) a községek szabad kato- 

községekké emeltettek, s a Rodnavölgyiek- 

indenekben hasonló sorsba helyeztettek, mi- 

kisebb regale jövedelmek az egész ezred 

n ugyancsak b. e. Mária Theresia császárnő 

commassáltattak a jövedéki pénz alapba, s an- 

1al övedelme az egész ezred lakossága érdekei 

mozditására rendeltetett, s ez volt rendeltetése 

csaknem egy század alatt, tehát kapják meg ők is 

a kis b regale jövedelmeket, mig ellenben a 31 

szabad község pedig azt követelte, hogy miu- 

ertetett, hogy a kisebb regale jövedelmek 

et illették és csak hatalmi uton vétettek el tőlúk, 

apják ki a jöv edéki alapból őket illető pénzkész- 

szerénta mint az találtatott a katonai rend- 

feloszlatásakor, s kapják meg az államkincs- 

táráltalidőközben 1851-től 1861-ig azokból, va- 

amint minden területén találtató katonatiszti épü- 

letekből 1851—1861-ig huzott jövedelmeket, s a 

katonai kormány által elidegenitett feles községi 

vagyont, milyen a Dombháti fürdőintézet és korcs- 

márlási jog, valamint a a kosnai korcsmárlási jog 

stb. stb. 

A kőzségek földbirtokára nézve pedig két 

ülönböző, s egymással ellenkező elv mondatott 

ki, t. i., hogy a vidék azon községeiben , melyek a 

militarisatió előtt is szabadok voltak, tartassék fenn 

az 1851-ki status quo, tohát tartassanak meg 

minden 90 évek alatt történt birtok rendezések, 

melyekkel tőllök feles ős birtokrészek elvétettek, 

ig ellenben azon községekben (összesen 15) a 

rgoi és monori járásban menjenek hátra 90 

vekkel, es állittassék vissza az 1765. előtti bir- 

tok viszony t. i. az urbériség, és minden községi 

gyon, a mi a militarisatió előtt majorsági birtok 

olt, menjen át az állam birtokába, az urbéri szol- 

galom rendezési joga fenntartása mellett, a ka- 

tonatiszti szállásokra kimondatott, hogy a melyek- 

a községeknek községi iskolai, vagy egyházi 

czélokra szükségek lesz, azok nekiek ingyen fog- 

nak átengedtetni. 

Ezen vezérelvek alapján a Naszódon egy tá- 

mok elnöklete alátt müködött bizottság a ka- 

utasitásain is tul menve, a vidék egész terü- 

tén találtatott katonatiszti épületeket a főiskolá- 

al együtt, valamint a volt szabad községek hatá- 

n találtató havasok közül egy párt, állam va- 

onnak nyilatkoztatta, azon okból, mert azok 

ben nem találtattak tettlegesen és termé- 

zetben a községek használatában, minthogy a ka- 

! zti szállásokban ezek laktak, azon egy pár 

avas közül pedig az egyik, mintegy 3000 hold 

, tő tulajdonos községek beléegyezésével ki 

adva haszonbérbe 30 évékre a rodnai királyi 

ászatnak , a másik pedig , mintegy ezer 

fakereskedőnek talán 6 évre, de történe- 

-dik év éppen azon 6 esztendőkbe 

lai i czólokra pediz csak 5 olyan szállás 

n történelesen 1851-ben isko- 

állodial erdőneki ihatároztatott, azon kikö- 

akősok illatősége, az élvezett ha- 

oltak átruházva telekkönyvileg s az óta 

nálták, mint legelőt, faizták számtalan 
zségek lakói kizárólagosan és moegszoritat- 

fűrészmalmaik termékeivel, zsindely, szita, kéreg, 

tekenyő, talpfa s. t. b. készitményekkel keresked- 

tek, minthogy nagyobb része csak ezekből élt, a 

katonai hatóságnak csak administrativ joga és
 kö- 

telessége volt, hogy az erdőszeti rendszabály
 meg- 

tartassék, mely rendszabály a községek képviselői 

által készittetett, s küldetett fel megerősités végett, 

mi 1824-ben meg is történt, visszavetésével a ka- 

tonai kormány azon javallatának, hogy ide is be- 

hozassék a horváthországi erdőtörvény. 

1851-én innen pedig mindázon területekért 

a községek fizették folytonoson, nemcsak a királyi 

és községi adót, de az egyenértéket (aeduiva- 

lenst) is. 

A már fennebb emlitett s több más határozatok 

ellen,ugy az egyes, mind az összes volt katona község- 

ek és Naszódi központi iskolai lap igazgató- 

ság ovakodtak, folyamodásokat jelentettek ő felsé- 

géhez,felkérték a már feloszlatott erdélyi királyi kor- 

mányszék törvényes pártfogását, mint a kinek mel- 

lőzésével, s ugy szólva háta megett folytak a már 

többször jelzett intézkedések, megmutattatott, hogy 

a fenebbi határozatok nem csak törvényellenesek 

és igazságtalanok, de azok nagyobb része execu- 

tióba sem vehető a nélkül, egy felől, hogy ugy 

a községek mind az egyesek egymással hajba ne 

kerekedjenek, mert ha azon határozatok alapján az 

egyik község elesett volna egy darab revindikalt 

havastól, a mi a báró és gróf Kemény családnak 

volt átadandó, ő viszont követelte volna visszaada- 

tását azon ős havasi birtokának, a mi a tagositás 

alkalmával a fenállott katonai kormány által elvéte- 

tett tőle 1770 és 1796-ban és a miért kapta azon 

havas részt, mi a határozatok szerint elveendő lett 

volna tőle, a mi 60 –70 év után csaknem lehe- 

tetlen lett volna, a mellett a militarisalt volt jobágy 

községeknek is 1770-ben az erdők nem adattak 

tulajdonába és nem tábláztattak oly feltétellel, hogy 

azok valaha visszavétethessenek, és a jobbágyokra 

felálltandó urbéri rendezési elvek szerént rendez- 

tessenek a katona népnek őrökös joggal átengedett 

havasi birtokok. 

A mellett azon családok, kiktőf hatalom szó- 

val kárpótlás nélkül vétettek el a telkek katona- 

tiszti szállások épitésére, most visszakövetelték a 

telkeket s. t. b. de másfelől az összesitett ki- 

sebb regalék jövedelme az ugynevezett „jövedéki 

alapó, sem azért összesíittetett, hogy az valaha a 

korona által confiscáltathassék az állam számára, 

hanem hogy örök időkre Naszódvidékén közmive- 

lődési czélokra szolgáljon, a minthogy igy fogták 

azt fel nem csak a fenebb emlitett főkatonai köz- 

ponti számoltató hivatal, hanem magok a Naszódi 

volt határőrök is, kik 1861-ben mindnyájan, azok 

is, kik azokat a községek számára visszakapták, 

közmivelődési czélokra adományozták örök időkre. 

A városi kövezet ügyében. 
Kolozsvár mart. 23. 

A városi képviselet marcz. 19-ki közgyü- 

lésében a belvárosban uj járda-készitést határo- 

zott gránitból, egyszersmind bizottságot küldött ki 

oly utasitással; hogy a szerződést kösse meg s 

gondoskodjék arról mikép a munka gyorsan és jól 

végeztessék; továbbá hogy a külvárosban külma- 

gyar-, közép- és monostorutczában is vizsgálja 

meg a kövezetet s arról adjon jelentést. 

Melyik városi polgár ne örvendene a képvi- 

selet e határozatának ? Bizony ideje volt már váro- 

sunk csinosodását egy jobb járdával előmozditani. 

Idejo volt a járókelőket a sok tócsakerülés által 

okozott bosszuságtól megmenteni. Ideje volt annyi 

kárba veszett kiadás, haszontalan kisérlet után el- 

végre oly tervet fogadni el, mely jó és tartós jár- 

dát igér a belvárosnak . .. 
Azonban bár mennyire örvendhetünk is a jár- 

dára vonatkozó határozatnak, lehetlen sajnálkozás 

nélkül hagynunk a bizottságnak adott utasitás utolsó 

felét. Miért csupán három külvárosi utczában vizs- 

gálni meg a kövezetet? Hát a többi külvárosiutoza 

mind rendben van ? Dehogy! Ha katona szálláso- 

lásról, ha adó vagy városi rovatal behajtásáról van 

szó, akkor bizony több utczát ismernek az illetők ; 

de ha kövezésről foly a tanácskozás, akkor azokat 

szépen kifelejti a képviselet. Uraim, ez önöktől nem 

igazság. 

Nem igazság az, hogy akkor, midőn a bel- 

váron gránit-járda az összes polgárság filléreiből 

rakatik, egyes részei a városnak kövezet hiányában 

bele sülyednek a sárba még oly száraz évszakok- 

ban is, milyen volt a mult őszi és a jelen tavaszi 

Tessék csak bejárni, megnézni a külváros részek. 

többi utozáit is. Ott van például a kül-farkas- és 

pata-utoza feneketlen sárral. Ott van az egész 

kétvizközi tized, — egyetlen egy telje
sen kövezett 

utozája nincs. A mit az ősszel tettek ottan, az 

megjár szemfényvesztésnek, elodázásnak, de nem 

nevezhető rendes kövezésnek; ástak sánczokat az 

utozák egyik oldalán, vittek kevés kavicsot a ve- 

szett helyekre; ebből áll az egész. Ott van Hidel- 

vén az uj-utoza, két óvi kövezési munka után se 

járható egészben. 

De ki győzné mind előszámlálni a hiányt. 

Tény az, hogy a külvárosok utczáira nagyo
n kevés 

gond van forditva. Ez ellenkezik az osztó iga
zság- 

gal. Jövőre nem maradhat igy. 

Szokták mondani,hogy türelem; rendre- rendre 

meg losz. Erre mi azt mondhatjuk, hogy ily rend 

mellett azokra soha se kerül a rend. Tudjuk azt 

is, ha nem is mondanák, hogy nincs pénz mind- 

annyira. De ez nem elhárithatlan akadály. Miként 

Sz. D. képviselő ur javaslá, vegyen fel a város 

kölcsönt. Inkább kölcsön a nyakunkon, mint őrő- 

kös szemét vagy sár a lábaink alatt. Városunk csi- 

nosodásának, anyagi emelkedésének legelső kel- 

léke az utczák rendezése, kövezése. E nélkül nincs 

emelkedés. 
Jó lett volna azt figyelembe venni a képvise- 

letnek, midőn a belvárosi uj járdáról s egy pár kül- 

városi utcza kövezetének megvizsgálásáról határo- 

zott. Hisszük, hogy az uj képviselet figyelmesebb, 

igazságosabb lesz. n. 

Kerkapoly K. pénzügyér beszéde 
a képv. ház mart. 18-ki ülésében. 

(Folytatás.) 

Nem a földadótól kérünk tehát valamit a sze- 

mélykereseti adó czimén, hanem kérünk a kere- 

setből, kérünk attól a tőkétől, a mely edidg még 

nem adóztatott meg, mivel nem adatott bérbe, nem 

adatott kölcsön, kérünk a személyes munkától és 

a többitől. Hogy e tőke nagyobb a nagyobb bir- 

toknál, az tagadhatatlan. (Halljuk!) Hogy na- 

gyobb tőke után többet fizethet az illető, azt sem 

lehet kétségbe vonni. Nem állitom én, hogy ezen 

elv következetesen, helyesen van itt. keresztül- 

vive, hanem igenis vitatom az alapeszme fenfor- 

gását, a melynek értékesítésére annak idejében 

majd gondot kell forditani. 
A t. képviselő ur nagyon hangsulyozta, hogy 

kár mi nálunk az összes direct adókra ilyen köz- 

vetett formában, kereseti adó czimen, még egy to- 

vábbi terhet róni, miután nálunk ugy is példátla- 

nul magasak az indirect adók,s ezen példátlanság- 

nak bebizenyitására különböző országok tételeit 

idézte fel. Én nem állítom, hogy a mi a direct adó- 
tételeink nem igen magasak, hanem azt állitom, 

hogy ellenükbe érvelni egyéb országok példájából 

nem lehet Ellenükbe én csak egy érvelést fogad- 

hatok el, ha a mi viszonyainknak nem megfelelően 

magasak; mert ha a mi viszonyaink megfelelő ma- 

gassággal birnak, ha sehol a világon másutt ily 

magasak nem is lennének, helyeseknek tartom 

őket; mert minden embernek a maga testére kell 

szabatni a ruhát és nem máséra. 

Vegyük például az Angliával történt összeha 

sonlítást. Én nem tehetek róla, de mindig csu- 

dálkozásra kelt, ha himet akarunk varrai, mi per 

eminentiam földmivelő ország alig valami kis ipar- 

ral, alig valami kereskedelemmel, alig valami kis 

ingó tőkével, egy oly országról, a mely por emi- 

nentiám az, a mely a vilázkereskedelmet dominálja, 

a mely az óriásilag gazdag ingó tőkével bir, a 

melynek insularis helyzete van, a mivel mi nem 

csak, hogy nem birunk, hanem külön vámterületet 

sem képezünk. Ily körülmények között varrjunk mi 

himet Angliáról, mely magukból a vámokbol 22 

millió font sterlinget vesz be ? a mi összes közjö- 

vedelmeinek szintén egy harmadrészét teszi. Az 

incommensurabilis dolgokat nem lehet egymással ősz- 

szemérni. Hisz az lehetetlen, hogy mi indirect uta- 

kon vegyünk be annyit, mint a mennyit bevesz a 

gazdag gyáriparral, a kifejlett kereskedelemmel biró 

Anglia. De még ha erre nem is tekintek, Angliá- 

nak összes szervezete, közigazgatási gépezete, a 

melynek aztán megfelel adórendszere, oly annyira 

elütő a mienktől, hogy öszehasonlitást csak ezen 

különbözetek kiegyenlitése után szabad tenni. 

Helytelen volna az is, ha számitáson kivül hagy- 

nók pl. az összes kommunal adókat, a melyek a 

közigazgatásnak majdnem minden szükségletét fe- 

dezik, a szegénytakákat stb. és az ennek kulcsa 

szerint kivetett egyéb administrativ költségeket, a 

melyek szintén körülbelűl annyira, sőt többre men- 

nek, mint a t. képviselő ur által megengedett diroct 

adók. 

s 

Viszont, ha Francziországra térek, a t. képvi- 

selő ur ismételve hangsulyozta, hogy Francziaor- 

szágban előbb is csak 180,-ot tettek a direct 

adók, s hogy most a roppant mérvű adófelemelé- 

sekkel, a melyek által 480 millió frankkal szapo- 

rodtak a bevételek: az adók 120/,-ra szállottak 

alá, miután semmi direct adó nem emeltetett. Ha a 

lényeget tekintjük, és nem a formát, azt állitom, 

hogy a direct adók is emelkedtek. Én például azt 

hiszem, hogy az ur használatára álló kocsikra és 

lovakra kivetett adó direct adó, mert az ő birtokára 

vettetett ki. A kocsi, a ló épen ugy birtok, mint 

a ház, mint a kert, mint az ingó tőke, mintha az 

capitális volna, a melyen vásároltatott. Azután ugy 

tudom, hogy épen most az ujabb felemelés által 

megadóztatják a hypothekalis kölcsönöket is. A 

tőkeadót én eddig még mindig direct adónak te- 

kintem. Francziországban megadóztatják az ér- 

tékpapirok után nyert jövedelmet is, sőt még a 

commandit társulatok által kezelt össegek jövedel- 

mét is. 

Ha a formát nézzük, ha azt látjuk, hogy a 

részvény-, illetőleg a kommunális társulatok igaz- 

gazgatóságai köteleztettek az adó megfizetésére; 

ha azt nézzük, hogy az adós kőteleztetik a hitelező 

adójának beszolgáltatására, akkor nem egyenesen 

veszik el ugyan az illetőktől az adót, de az körül- 

belül oly dolog, mintha a földtulajdonos adóját a 

tiszttartójától szednék be. A ki kezeli az értéket 

az fizeti az azon érték után fizetendő adót. Mind- 

ezek dírect adók. A számitástól, a felfogástól e te- 

kintetben nagyon sok függ. Mindez azonban keve- 

set bizonyit. Előttem az bizonyit, megfelelnek-o 

adóviszonyaink a mi sociális,társadalmi és oekono- 

mikus viszonyainknak, igen vagy nem ? Ha meg- 

felelnek, helyesek, - ha sehol a világon nincs is 

reájok példa. 

No már felhivom a t. házat magát biróul, 

hogy Magyarországon mi ad a közállapotnak — 

azt lehet mondani — jellemzetet, szinezetet, mi 

teszi azt jóvá vagy rosszá? Vajjon az-e, hogy az 

ipar Magyarországon diszlik-e, hogy a kereske- 

des vesz-e egy kis lendületet? Es eddig ugy tud- 

tam, hogy ha jól megy a gazda ember sorsa, ha 

van termés és van a termésnek ára, akkor diszlik 

minden; ha nincs Magyarországon termés, vagy 

nincs a termésnek ára, akkor megakad minden. 

Jele az, hogy ez ország összes oeconomicai tevé- 

kenysége a földmivelésen nyugszik. Az itt a fő- 

dolog; és mivel ez az adózásnál is a fődolog : 

azt lehet megadóztatni, a mi van; a mi nincs, azt 

semmi ország nem tudja megadóztatni. Mi nem 

adóztathatjuk meg az ingó tőkét, mi nem adóztat- 

hatjuk meg nagy mértékbén az ipart, kereskedést, 

mert nincs. 

Ha e tekintetben nekem kételyeim lettek vol- 

na, Lónyay t. képv. ur előadásából az ellenkező- 

ről győződtem volna meg. 

A t. képviselő ur a többek közt mutogatván, 

miért nem szabad a földbirtokost, legyen az ki- 

csiny vagy nagy, tovább terhelni, e thesis mellett 

oly érveket hozott fela melyek véleményem sze- 

rint sokkal messzebb visznek, mint ő akarná. Azt 

mondja : kimélni kell azt az osztályt, mely a nem- 

zet nagy többségét teszi, mert két miliióra megy e 

földbirtokosok családjainak száma. Már kérem, ha a 

nagy többséget, a két millió családot, csalá- 

donkint 5 személyt véve, tehát a tiz millió 

embert akarjuk kimélni, mi következnék ab- 

ból? az, hogy a másik öt millióra háritsuk át a 

terhet. De megbirja-e ez a terhet? Azt hiszem, 

nem. Annál kevésbé birja meg, mert az a magas, 

személyes munkásságával vagyon és csekély tőke 

segitségével keresi meg a maga élelmét, mig a 

földbirtokost egyszersmind a föld termő ereje is 

gyámolitja; neki rendelkezésére áll ezen természeti 

alap is. Ez az egy, 

Azt mondja azután a t. képviselő ur: a föld- 

birtokos az, a ki terhét nem háriítja át másra és a 

ki objectumát el nem vonhatja az adózás alól; te- 

hát azért kiméltessék meg. 

Mily csodálatosan változtak az idők! A phy- 

siokraták virágzásának idejében az a tan lőn hir- 

detve, hogy csak a földet kell megadóztatni, mert 

miután minden ember a föld terményeiből él és igy 

kénytelen ily terményeket venni azon áron, a hogy 

kapja, tehát a földbirtokos áthárithatja az ősszes 

adót a fogyasztókra. Ma azt mondjuk : minden em- 

ber át tudja háritani adóját, csak a földbirtokos 

nem. Rövid idő alatt tökéletesen fejére állitottuk a 

pyramist. 
Én azt állitom, sem az egyik, sem a másik 

nem egészen helyes. A kinálat és a kereset törvé- 



nye uralkodó a világon mindenütt. Ha a földmive- 
és által produkált termények után nagy a kereset, 

áthárithatja a földbirtokos adóját a fogyasztókra, 

mert ezek kénytelenek megadni a követelt árt; ha 

az ellenkező esett áll be, akkor nem hárithatja át, 

mert ha ott van az áru és nem adhatja el, az rajta 

marad. 
De ha azt hisszük, hogy ez csak a főldbirto- 

kosra, a földterményeire áll, nagyon csalódunk. A 

t. képviselő ur ezt mondja : hogy ha a szesz- vagy. 

czukor-gyáripar adóját fölemeljük, miután ez az 

egész monarchiában egyenletesen történik s a vám- 

vonalokkal védetünk: a gyáros át fogja háritani 

adóját a consumensekre. Tagadom, merőben taga- 

dom. A szesz-ipar csakugy, mint a czukoripar, 

az egész monarchiában sokkal nagyobb fejlődési 

fokot ért el, mintsem fel akarnók emészteni és 

megitatni az egész monarch ia szesz-productumait 

a monarchia határain belül. Annak lét-feltétele az 

export, a kivitel, és hogy ha felemeljük az adóját, 

védhetjük ide benn vámvonallal, de nem tesszük 

versenyképessé a vámhatáron kivül. Ha pedig 

nem lesz versenyképes kivülre, mnegmarad ide benn 

és miután a producensnek nincs kimeritheteflen 

kassája, ha lejárnak a váltói, ha pénzre van szük- 

sége, kénytelen lesz termékét eladni azon az áron, 

a melyet érte adnak, Nem áll tehát föltétlenül az, 

hogy áthárithatja ez az adót a fogyasztókra. (He- 

lyeslés.) Végre ily körülmények között ő is elér- 

kezik oda, hogy nem tud tovább producálni, ezt 

pedig megérzi az a gazda is, a kinek kukuriczá- 

ját nem veszi meg szesznek. (Tetszés.) Ezen dol- 

gokat jó lesz komolyan meggondolni azért, mert 

különben furcsa thesisekre jutunk velők. Ha mi a 

sarjadozó iparral akarjuk az ország terheit vitetni 

ez véleményem szerint épen forditott eljárás azzal, 

a mi a helyes. 
(CVége következik.) 

Külföldi hirek. 
Páris, márczius 21. A centrum azon indit- 

ványt akarja beterjeszteni a nemzetgyülés elé, hogy 

Thiers élethossziglan köztársasági elnöknek válasz- 

tassék. 

A „Pays,4 szerint a bonapa rtista párt eré- 

lyes hadjáratot fog kezdeni a napoleoni restaura- 

tió mellett, mihelyt a németek odahagyandják Fran- 

cziaországot. 

A franczia hadszervezetre vonatkozólag a 

hadügyminister 22 pontból alló törvényjavaslatot 

készitett HE szerint a franczia véderő szárazföldi és 

tengerészeti csapatokból áll. A szárazföldi véderő 

ismét a rendes hadseregre, a honvédségre és a 

háboru idején szervezendő önkéntesekre oszlik. 

Csak a honvédségre van a territorialis elv alkal- 

mazva; a hadsereg az egész országból vegyesen 

ujonczoztatik Két gyalog ezred egy dandárt, két 

dandár és egy vadászzászlóalj egy hadosztalyt s 

három hadosztály egy hadtestet képez. A hadtes- 

teket már béke idején minden szükséges hadi- 

anyaggal és készlettel el kell látni. Az álló hadse- 

regben van 144 gyalogezted s minden ezredben 

három küzdő és egy depot zászlóalj, – 36 gya- 

log vadászzásztóalj, 72 lovas ezred, 40 tüzérez- 

red és 4 mérnökezred stb. Háboru idején a kény- 

szer eladás kimondatik a lovakra, öszvérekre és 

kocsikra nézve; a vaspályák minden készlete és 

személyzete is a kormány rendelkezése alá helyez- 

tetik. A tábori táviró szolgálatot a táborkar egy 

osztálya végzi. Egészben véve a franczi törvény- 

javaslat szigoruan ragaszkodik az ide vonatkozó né- 

met határozatokhoz. 

Madrid, mart 21. Figueras ma estére vára- 

tik A radikálisok határozott magatartást tanusita- 

nak. Holnap alkalmasint kitőr a válság. 

A hivatalos lap megerősiti azon közlést, hogy 

Dorregarray s több mas cárlisták a franozia határ 

közelében megverettek. A carlisták több mint 100 

sebesültet vesztettek. Ugyancsak a hivatalos lap 

jelenti, hogy a carlistáknak Alsasua elleni táma- 

dása visszaveretett. 

Florencz, marcz. 21. Az orosz császárné 

gyermekeivel és kiséretével Rómaba utazott. A 

császárnét a vasutig Maria nagyherczegnő és az 

olasz király kisértek el. 

Szt.-Pétervárról 20-ról jelentik, a császár 

elnöklete alatti kat. értekezletek a mult héten meg- 

nyittattak. Az általános védkőötelezettség behozatala 

főlőtti tanácskozások csak e hó végén kezdetnek 

meg. A német császár jelenléte alatt kat. diszelgé- 

seken kivül a téli palotában egy nagy tánczvigalom, 

s a nagy szinházban egy diszelőadás is vannak ki- 

látásba véve. 

Odessa, márcz. 21. A khivai hadsereg az 

orosz határokhoz közeledik, s az ijedelem nagy. A 

középázsiaiak todulnak a vallás oltalmára gyült ha- 

dak soraiba. 

Odessa, mart. 21. Közép-Ázstából rosz hi- 

rek: az orosz határokra 40, 000 khivai hátozos 

öszpontosult, rémület mindenfelé Örenburgig. Kö- 
zép-Ázsiában hadserget toborzanak egy vallási 
bosszuhadjáratra; Oroszországnak sietni kell az 
operatiókkal, különben nagy csapást szenved. 

Konstantinápoly, marcz 21. A szultánnak 
tegnap leánya született. — Ignatieff orosz követ 
tegnap egy jegyzőkönyvet irt alá, melynek értelmé- 
ben az orosz alattvalóknak azon jog adatik, hogy 

Törökországban ingatlan vagyont szerezhessenek. 

Ezen jegyzőkönyv a többi külföldieknek is ad oly 
engedményeket, melyek az 1866-ban más hatal- 

makkal aláirt jegyzőkönyvekben nem adattak meg; 

ezen hatalmak azonban leginkább kedvezménye- 
zett nemzeteknek megadott előnyöket a maguk 

számára is kiköthetik. 

New-VYorkból 20-áról távirják: A cubai 
felkelők megtámadták Barajal városát. Még más 
harczok is történtek, miknek eredménye még eddig 
ismeretlen. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, márczius 24-én. 

— T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék 

– Gizella főherczegnő egybekelé- 
séhez. Egy lengyel lap szerint több galicziai fő- 

nemes megakarja vásárolni Brandt müncheni 
festész nagy képét, a „török csata Bécs mellett, 
mely jelenleg a bécsi műegylet helyiségében van 
kiállitva és azt Gizella főherczegnőnek egybeke- 
lése alkalmából ajándékul akarják felajánlani. A 

képért 25.000 frtot kérnek, 

—- A képviselőház mart. 22-iki ülésé- 
ben a Ferencz-csatorna javára a kincstár által ujabbi 
két millió kilencz ezer forint elvállalása volt napi- 
renden. E két millió elvállalása fejében az állam 
egyenértéket nyer a vállalattól az ottani kincstári 

birtokok öntözése s vizmentesitése, illetőleg maga- 
sabb áron bérbevétele utján; de kétes, vajjon nem 
ujulhatnak-e meg ismét e téren a kincstár iránt tá- 
masztott igények; kivált miután az állam e vállalat 

sikerét mindenesetre biztositva látni ohajtja. Ker- 

kapoly nyomós érvelésén tul legnagyobb befolyás- 
sal volt a határozatra Deák Ferencz fölszólalása, 
ki e vállalat gyámolitását annál méltóbbnak nyil- 
vánitotta, mert az országnak nem lehet érdekében, 
hogy a tőke magyarországi vállalatoknál kárt szen- 
vedjen. - A ház 114 szavazattal elfogadta a ja- 

vaslatot 93 ellenében. 

—– Közgyülés. A lővölde alakuló köz- 
gyülése vasárnap d. e. folyt le a városház nagy- 
termében, körülbelőt 60 résztvevő jelenlétében. A 
gyülést m. Páll S. ur nyitotta meg. Előadta rő- 
viden mindazt, mi eddig a lővölde érdekében té- 
tetett; egyuttal a gyülés vezetésére egy elnöknek 
s egy jegyzőnek megválasztását ajánlá. Filep 
Samuel őmlga inditványára közfelkiáltással el- 

nöknek : Páll Sándor, jegyzőnek: Moricz István 
választattak meg. 

Elnök felszolitására Haller K jelentést tesz 
a kiküldött bizottság nevében s okadatolja miért 

ajánlja a Zimermannféle tervet a Tompaféle ellené- 
ben, — mert nemcsak kevesebbe kerül 10 ezer 
forinttal, de czélszerübb berendezéssel is bir. A 
közgyülés ezt el is fogadja a bizottság által Kitett 
módesitásokkal együtt. - Filep S. erre az alap- 
szabályokat készitő bizottsáz nevében jelenti hogy 

az alapszabályok készek. Móricz István azonnal 
felolvassa. Ennek pontonkinti megvitatása vette 
igénybe a gyülés idejének nagy részét. Miután a köz- 
gyülés némi módosításokkal ezt is elfogadta, Páll 
Sánd or jelenti, hogy az alapszabályok 2 példány- 

ban letisztáztatván, egy ideigl. bizottságott kellene 
választani, mely azt megerősités végett terjeszsze 
a miniszteriumhoz e bizottságnak legyen feladata 
a lövölde ügyeit intézni, az épitkezések végrehajtá- 
sát is gondozni. A közgyülés e bizottságot Pall S. 

elnöklete alatt következőleg alakitja meg: Haller 
Károly, Br. Huszár Adám, Br. Bánífy Dezső, Dr. 
Grósz, Dr. Csiky Victor, Moricz István, Tompa Já- 
nos, Tauffer Ferencz, Zimermann, Lichtenegger Ig- 
nácz és Ritter. Demjén László ideig. pónztárnok- 
nak, Dobál Antal pedig id. ügyvédnek választat- 
tak meg. A közgyülés 1 óra előtt végződött. 

—- A lövölde pecsétje egy tölgy ko- 
szoru, benne a megalakulás éve s e felirat: ,A ko- 
lozsvári polgári lövész-egylet". Az alapszabályok- 

ból megemlithetjük, hogy az egyletnek háromféle 
tagjai lesznek részvényesek, lővészek és tisztelet- 
beliek. A lövészidény tart tavaszkezdetétől egész 

ősz végéig, minden lővésztag 2 ífrt. boiratási dij 
mellett évi iárulékot fizet, s midőn a sor reá jön, 
2 frt. jutalom dijt tűz ki; végül, hogy közgyűlés 
csak ugy tartatik, ha legalább 100 részvényt kép- 
viselő 25 tag jelenik meg a hirdetett közgyűlésre. 

—- A kolozs-monostori serfőződét 
tegnap nagy veszély fenyegette, még egészen tud- 

va nem levő ok következtében az aszaló rácson a 

csira meggyult, s a tüz oly nagy mérvet öltött, 

hogy a felette levő, de csirát nem tartalmazó szá- 

ritó rácson is fejül emelkedett a láng, s az ide ve- 

zető ajtó már csaknem egészen leégett; a nagy 

hőmérsék következtében már a csiráztató kamarák 

ablakai is kezdettek pattogni, honnan a munkások 

nulni: midőn a veszély a tetőfokán a kolozs- 
monostori gazd. tanintézet önkéntes 
tüzoltó-egylete a helyszinére érkezve, a szi- 
vatyu gyors és erélyes mükődésbe hozatala által 
a szelelő ablak igénybe vétele mellett, a csaknem 
hozzá férhetlen vésznek véget vetett; ellenkező 
esetben a leghihetőbb, hogy a lángok martaléka lett 
volna. Csak ilyenkor lehet látni, hogy minő szol- 
gálatot tesz egy jól szervezett tüzoltó-egylet a 
gyors és tapintatos eljárással, midőn ez eset alkal- 
mával is több tizezerre menő nemzeti tőkét mentett 
meg a megsemmisüléstől. 

—- A borszéki fürdőbizottmány kö- 
zelebb tartott ülésében — egyebek mellett – el- 
határoztatott, hogy a Cseh Károly tr. által - meg- 
bizás folytán — szerkesztett , Borszék4 monogra- 

még a bécsi világkiállitás megnyitása előtt kiadas- 
sék; hogy a Borszék és környékének 62 külön 

pontról fölvett - minden egyes tárgy vagy pont 
4 példányban, tehát összesen 248 példányban — 
fényképeiből egy példány 4 aranyos keretbe fog- 
laltatva a világklállitásra, mint kiállitandó, egy pél 
dány 2—3 albumban, mint elárusitandó küldes- 
sék Bécsbe föl; a máskét példányból az érdekesebb 
képek csoportosittassanak 2 részbe, s mindenik 
részből két diszes album töltetvén be, az egyik rész 
100 üveg borvizzel a király és királynó ő felsé- 
geiknek; a másik pedig szintén 100 üveg borviz 
kiséretében Gizella főherczegnőnek menyegzői 
ajándékul nyujtassék. 

—- Az erdély-román vasuti csatla- 
kozások ügyében hozott azon hirt, hogy a ro- 
mániai kamara márcz. 4-ki ülésében azon oszták- 
magyar (1) külügyérséggel kötött minisztori egyez 
ményt, melyben a Bodza, Vulkán, Ojtoz-szoroso- 
kon s Vercserován és a tömösi szoroson át voltak 

kikötve, 49 szavazattal 45 ellen elvetette: a kö- 
zelebbi tudósitások megerősitik. Azzal indokolják 
némelyek a kamra ezen eljárását, hogy mindezen 

összeköttetést csupán stratégiai szempontokból és 
stratégiai czélokra (megrohanásra) tervezetteknek 
tekintik — holott jól tudhatnák, hogy a bécsi urak- 

nak mai napság minden erejüket igénybe veszi ön- 
fentartásuk Jól tudhatnák, hogy hóditási czélokra 

Magyarország sem engedné magát felhasználtatni s 
elvégre is a kereskedelemnek, mint bármely más 

mozgó tehernek a határszéli hegységek közt csakis 
azon az uton lehet járnia, melyet a természet kije- 
lőlt. A román kamara, mondják, egyik későbbi 

ülésében a fogsány-marafesti közötti vonalt jelölte 
ki egyetlen elfogadható összeköttetési pont gya- 

ezen ok s a füst miatt kénytelenck voltak kivo- 

phiája magyar, német, franczia és angol nyelveken 

nánt. Ez is jobb a semminél. De nagyon kevés 

Magyarország tészére is, Románia részére pedig, 
mely Nyugoteurópától bizonyára nem fog erővel 

elzárkozni, ez egy vonal természetesen még sokkal 

kevesebb s kevésbé kielégitő volna. Ohajtjuk te- 
hát, hogy eme nemzetközi viszonyok mielőbb a 
kölcsönös érdekek alapján oldassanak meg — 
mellőzve egyesek téves nézeteit vagy vágyait. 

N. 
— Szinházi játékrend. Mártius 23- 

tól April 1-ig 24. „Faust opera 5 felv. Ge- 

recsné M. L assz. és Fektér Ferencs utolsó föl- 

lépte. 25. „A nő uralom" Szigligeti száz ara- 
nyos vigjátéka. 26. „A betyár kendőjef nép- 
szinmű 4 felv. Irta Abonyi Lajos először. 27. 

„Mari egyanya a népből." Népdráma 5 fel- 

vonás. Á czimszerepben Némethi Irmával. 28. 

„Fortunio dala" operette 1 felv. és mMár 

alszik vigj 1 felv. 29. „Lear király 

Trag. 5 felv. Irta Schakspere forditotta Vörösmarti 

Mihály. 30. ,„Egy nő ki az ablakon kiug- 

rik."é Vigjáték népdalokk al és tánczczal 2 felv. 

Scribe után magyar szinre alkalmazta Somolki 31. 

„A három csőrű kacs a', operett 3 felvo- 
násban. 

— Költői licentia. Egy amerikai költő a 
harmatot a hold izzadságának nevezi. 

— Két ezer leányiskola van Kelet-In- 

diában 50 ezer tanonczozal; S ez nem is 

sok, mert területe Európának két harmadát teszi. 

Nemzeti szinház. 

Szombaton, mártius 22-én itt először ,, A nők 

isk olája' 5 felv. és ,„A nők iskolájának birálata" 

1 felv. vigjáték, mindkettőt irta Moliere, forditotta 

Szász Károly 

Mindenek előtt megjegyeztetik, miszerint az 

estét az első vigjáték 5 felvonásával teljesen be- 

töltvén a második vigjátéknak egy nagy intermez- 

z0 után történt, szinrehozatala felesleges volt. Ez 

birálat, mely nem annyira a nőkiskoláját mint 

az akkori társadalmat birálja, fölmutatja, van 

egy piperézett tulillemes delnő, egy üres koponyáju 

mardquis, egy irigy poeta mint 

tromfot, tehát alkalmi érdekkel bir
ó és elévült. 

Az elsőt illetőleg, mely correct, szépen ki- 

dolgozott és maradandó vigjáték, ds melyn 

hetett volna czime a vén szerelmes épe
 y, 

tulajdonkép nem is vigjáték, hanem inscenirozott E 

karikaturai alakok, 

ezzel Molier az akkori társadalomban fölmerülni 

kezdett éretlen és szakismeretlen birá
latok bosszan- 

tásaiért magának a társadalomna
k adta vissza a 

mint a nők iskolája, szerkez 
nyelvezetét tekintvén, arról e 
emelve kell szólanunk, inti 
a fiatal korban szenvedél) 

a eelerlek de mint az epbennkk 

vetkezetes keresztülvitele fénypoutja a 
Arnolphe vén szerelmest Mátra 

művészi fölfogással és szépen sz 
Ezek valódi karakter szerepek, lényeges tényez 
a műnek. Horace Agues kedvesse kissé hal 
alak, de melyet Halmi sajátos könny 

lott a szép és erőteljes nyelvezetnek, ihés 
ismernünk kell a forditó érdemét is, em n 

tagát is vesziteni kár volt. 

Közönség annyira örvendetes szé 
jelent meg, hogy a helyiségek majd bsakn 
folásig telve voltak. 

Vasárnap, mart. 23-án ,„A csikós t 
getinek jeles, de sokat koptatott népszinmüve 
tott. Az előadás sikerültnek jelzendő, Dék 
Róza népdalai megtették a hatást. K e n 
csikós), Beré ny i (a bojtár) Réthi és 
egykor force szerepeiket, sok elevenséggel 
kirozott élethüséggel személyesitették, « 

cum ezuttal hiányzott, a zárt-székek csaknem 
sek valának. 

Tisza eként a tsig 
mitoló bank ogvében szándékozik-e az 

nak látja, midőn még az ügy 

tudva; maga is erélyes fellépést 
idejében. 

del indulnak los 

Kolozavár és ra ! 

ponként háromszor, reggeli 8, déluláa 4 é. 

véli 7 órakor, a délutáni órat menet Szebe 

kocsi a nlkük a astvf 
kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra dul 

ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvásárhe 

felől jövő utasokkal, és reggeli ő é 

Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérv 

felől jövő utasokkal, ezen 5 és 6 

mindég két gyors 
hogy bármennyi utas 
tovább szállitásra bizonyosan számithassana 

Kolozsvárról Szamosujvárra és De 

ponta kétszer, reggeli 8 dólután 3 óra 

fésee 30 sz. 
lozsvárról Tordáig vagy vissz 

belső Coupe 4 ft, h ul 

suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujv 

L és közbelső Coupe 2 ft 40 

1 ft 80 kr, imperial 1 ft 70 ke, 

lozsvárról Deézsiz I. és közbels 

hátulsó Coupe 2 ft TO kr, impertál 

suly 4 kr. A közbeeső kiss 

czárjával mértföldenként szál ittatn 

jegyzéssel, hogy a megkezdett mtfl 
mittatik. 

Minthogy a t. cz. 

mére az intézet i 



mában, melléklet ő oldal, 1872 
-jén következő figyelemre méltó 

hang fekszik előttünk ezen ismeretes 

r felől, s az olvasók tájékozása végelt 

azok közül nehányat: dr. Rust nyil- 

gyülésen mondá e szerről: A Wilhelm-
 

értisztitó thea megérdemli a népszer 

ert évenként ezer meg ezer példát 

t szerencsés hatásáról csúzos és kösz- 

nyes bajoknál, oly szer, a melyhez gaidag 

szegény folyamodik s tőle segélyt vár; cgy 

a melyet a legtekintélyesebb orvosok 

ödésből ajánlanak. Dr. Röder igy ir a 

che Wochenschrift"-ben : A Wil- 

helm-feéle vértisztitó-thea egy gyógytani tör- 

vények szerint különösen sikerült vegyitése 

övény-anyagoknak, a melyek különös 

vást gyakoroinak a bőr nedves részeire, a 

melyek n a bőr ruganyossága s atmosphárája 

közt létező zavar következtében fájdalom nyil- 

ánul s néha elviselhetlenné válik. Udvari ta- 
nácsos és tanár Oppolzer azt mondja egy 

es beteg ágyánál: Wilhelm vértisztitó- 

theája közelebb figyelmet érdemel, mert 

sok beteg a kinek használatát megenged- 

hatását nagyon dicsérte. 
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Mamisitástól és csalódástól óvás. 

A vetelnél figyeljen a t. cz. közönség 

ervény gemre és czégemre, a mely 

minden pakét külső oldelán látható, hogy ha- 

által meg ne csalattassék. 
A valódi Wilhelm-féle csúz- és kösz- 

nemzetközi csúz- és köszveny ellenes vér- 

itó-theaja gyárából Neunkirchenben, Bécs 

mellett, vagy a lapokban kijelölt raktárakból 
kaphatóó. j Ba 

els 

Egy 8 adagra osztott pakét, orvosi uta- 

sitás szerint készüve, használati utasitással 

többfele nyelven 1 frt. csomagolas és belyegért 

10 krajczár.. 
kozönség kényelme végett kapható 

még Wilhelm csúz- és közvényellenes vér- 

tisztitó-theája. 

Kolozsvártt: Binder Károly a sz.-három- 
sághoz czimzett gyogyszertátba. 

Beszterczén: Dietrich és Fleischernél. 
Gy.-Fehérvártt: Biró M.-nál. 

Brassoban: Jekelius A.-nál. 
M.-Vásárhelytt: Bucher Miksánál. 

-Banyán: Haracsek J.-nél. 
Sajon: Milde A. orvosnál. 

udán: Wlassek Ed. gyogyszerésznél. 
Pesten: Török J. 
N.-Szebenben: Thalmayer és társánál. 

ap Sz.-Régenben : Leonhardt S. és J.-nél. 

Segcsvárit: Teutsch J. B.-nél. 
- Figyelmeztetés. EE 

Megóvás végett csatásoktól kéretik arra 

név vonásom vörös szinben látható legyen. 

Hlenes vérüsztő ihen csak Wilhelm 

ügyelni, hogy Wilhelm csúz- és köszvény- 

ellenes vértisztitó-theája minden ragjegyén 

: 0 
A béeéecsSi 

Commissins-Bank 
váltóiródája 

Schottenring Nr. 18 

vételjegyeke 
bocsát ki 

alább feljegyzett sorsjegy csoportokra, s ez összeálltások már azért is a lege- 

lőnyösebbek közé számithatók, mert egy ily vételjegy minden tulajdonosának alka- 

lom van nyujtva, minden 1ő- és mellék-nyereményt egyedül megnyerhetni, s ezen- 

kivül 30 frank arany és 10 írt. bj. kamatélvezetben részesül. 

A. csoport (évenként 16 huzás.) 

Havi részlet 10 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő 4 

sorsjegyet kap: 

1 5%,-kos 1860-ki 100 frtos államsorsjegy, 

kihuzott sorozatos jegyet 400 frton visszaváltjuk. 

1 3%, kos 400 frankos török cs. sorsjegy, 

300,000 frank aranyban. 
1 braunschweigi herczegi 20 tal 

tér levonás nélkül. 
1 Innsbrucki (tirol) sorsjegy, főnyeremény 30,000 forint. 

B. csoport (évenként 13 huzás.) 

Havi részlet 6G ífrt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő sors- 

jegyeket kap: 
1. 3%)-kos török cs. 400 frankos államsorsjegy, főnyeremény 600,000, 

300.000 frank ananyban 

braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, 

lér minden levonás nélkül. 
Szász-meiningeni sorsjegy, 
Továbbá vételjegyek ötöd 60-ki 

részlet 6 Írt. 
Továbbá vételjegyek egész 1864-ki sorsjegyekre, havi részlet 10 frt. 

Továbbá vételjegyek fél 1864-ki államsorjegyekre, havi részlel 4 frt. 

Továbbá vételjegyek fél magyar-sorsjegyekre, havi részlet 3 frt. 

Továbbá vételjegyek braunschweigi 20 talléros sorsjegyekre, havi rész 

let 2 frt. 
Továbbá vételjegyek Innsbrucki sorsjegyekre, havi részlet 2 frt. 

A tőzsde-íroda álvesz ezen kivül, valamint a bérsi commissions-bank váltóiro- 

dája is minden, bármi nevet vise ő bank-, váltó- és tőzsde-űzletet. 

Látváltók , valamint hitellevelek Európa és Amerika minden nagy piaczaira a 

legjutányosabban állittatnak ki. 
Megrendelések az itteni piaczról és a vidékről igen gyorsan, szilárdul és ponto- 

san teljesittetnek, s a tőzsde-iroda által vásárolt értékpapirokra, és váltókra, a pénz- 

piacz időnkénti állásához képest a legjutányosobb feltételek mellett adatik kölcsön. 

Az űzleti helyiségek naponta reggel 9-től este 6 óráig maradnak nyitva. 

vidéki mesrendelések pontosan és utánvét 

mellett is eszközöltetnek. Nyeremény lajstromok minden huzás után ingyen és bér- 

mentesen küldetnek meg. 

főnyeremény 300,000 írt. a 

főnyeremény 600,000 frank, 

léros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 

főnyeremény 80,000 tal- 

főnyeremény 45,000, 15,000 délnémet ért. 

5 0-kos államsorsjegyekre, havi 

T 

Legnagyobb nyereményi valószinüség 
g- 260 huzásra 

=E 
ezek kőzül 

13 főnyeremény 300 000 forintos, 

2 , 280 000 , 

2 250 000 „ 
7 220 000 

8 s 200,000 
5 150 000 
2 110 000 

és más számos 100,000, 60,000, 50,000, 40,000, 30,000 frtos stb. nyereményre játsz- 

hatni egy részletjegygvel 

játéktársulatunk A - csoportozata 
által, 19 résztvevő közt, 25 évnegyedes 7 frt, részletfizetéssel. 

Ezen kedvelt csoportozat magában foglalja 

az Ausztriában létező összes állam- és magán-kölcsön- 
sorsjegyeket 

melyek árfolyam szerinti eladásából belfolyó összeg a résztvevők közt teljes befizetés után 

egyenlően felosztatik. A törvényes bélyeg-illeték ezen okmányért egyszer-mindenkorra Ifrt. 

30 krajczár. 
mar- Mindjárt az első évnegyedes 7 frt részlet befizetésével játszani =m 

a következő sorshuzásokra : 
Hitel-sorsjegyekre, 

april 1-én, a Rudolf-sorsjegyekre ugyan azon napon, az 1864-ki sorsjegyekre april 15-én, 

a Keglevich-sorjegyekre május 1-én stb. stb. 
. - 

A legközelebbi huzásokra 
ajánljuk játéktársulatainkat 

20 drb. hitelsorsjegyre, negyedeves részletekben 18 frtjával, vagy havi részletek- 

ben 10 frtjával, bélyeg 2 rt 55 kr. Huzás ápril 1-én, főnyertes 200,000 frt. 

20 arb töröksorsjegyre, havi részletekben 5 frtjával, bélyeg 99 kr. Huzás april 

1-én, főnyertes 600,000 frank. 
20 drb 100 frtos 1864-ki sorsjegyre. negyedéves részletekben 9 frtjával vagy 

havi részletekben 8 fitjával, bélyeg 2 frt. 55 kr. 
20 drb. 50 frtos 1864-ki sorjegyre, negyedéves rtészletekben 5 frt vagy havi 

részletekben 2 Írt, bélyeg 99 kr. Huzás ápri! 15-én, főnyertes 220,000 frt. 
[ g 

HRRéseietieveleket 
egyes sorsjegyekre és tetszés szerinti sorsjegy csoportulatokra, hol azelső részletbefieztésé- 

től kezdve egész egyedül minden nyereményre átszhatni, eladunk negyedéves es havi rész- 

letekben a legolcsóbb feltételek s a legelőnyösebb összeállitas mellett. 

Az osztr. iparbank valtotrodája. előbb Für s t Ede, 
Bécs, Stefansplatz Nr. 2. 
(Utannyomat nem dtjaztatik. 7A6 8-8 

Hirdetmeny. 
Atólirt tisztelettel jelenti a. n. é. közönségnek, hogy b.-középuteczában 

a „Kisegitő pénztár-egylet: melletti földszinti 

bútorraktárát 
a legizletesebb és legnagyobb választéku bútorakkal ujjonan beren- 

dezte s ezek nálla a legjutányosbb árban és felelősség mellett kaphatók. 

Eskoros romamolnat (Nyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr O Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 37- 

Az osztrák 

(ezelőtt Fürst Ede bankháza) 

BÉéecs, Istvántér 1 sz. 

november 6-tól kezdve 

bocsát ki 

0 

tárjegyek a fennebbi naptól kezdve 

! amatot élvezik. A kamatok 

felmondásnál mindjárt előre felvehetők, 

500, 1000, 5000 forintos részle- 
en 5' z, 6Y, 6 1 % ká- 
nellett 8 napi, 14 napi, 30 napi, 60 

A forgalo ban levő, fel nem mondott 

sszafizetése az osztrák-magyar 

Temhemek, örüljetek! 
Amerikában rővid idő előtt egy igen fontos mezőgazdászati fől- 

fedezés történt, s nekem ottani összeköttetései i 
válóan nevezetes czikkből yiktészimnéb pgvi mrertite H 

a cs. kir. osztrák birodalom részére raktárt 
kaphatni. Ex az 

amerikai szabad. tehénfejő gép. 
A következő előnyök minden fogalmat felülmulnak : 

1. E készülék használása főlőslegessé tesz minden emberi segélyt, s 
az odaillesztés oly egyszetű, hogy azt még gyermek is végrehajt- 

a 
a 

atja. 
2. Az önfejő a tehénre jótékonyan hat, minek következtábeon ez a tejet 

utána bocsátja, s négy percz alatt az utolsó cseppig meg van fejve; 
mig ellenben a kézzel való fejés a tehénre nézve nagyon kányel- 
metlen, sőt sokszor károsnak is bizonyul, mert gyakran megtőrté- 
nik, hogy a tehén a fejés alatt kirug vagy a tejet nem bocsátja, 
mi annak bizonyítéka, hogy az állat kellemetlen előérzelmeknek 

s Mn gv 
3. Ha a tehén beteges vagy tőgye dagadt, e gép nélkülözhete tlen, 
mert a kézzel való fejés csak Tokoza a bajtéska nem fejünk. 

elvesz a tej. 
E Fészülék rendkivül gyors elterjedése s a gaszdászok és ma- 

jorságtulajdonosok által – kik e gépet használják - hiállitott szám- 
alan bizonyitékok már elég biztosítékot nyujtanak áz eredményekért. 

E gép a legfinomabb ezüstiből van készitve, 

tartama ideje 

euisstifigasse (am Nou- 
emeletben három 

adó, a feltételek iránt 

1, Kolozsvártt b.-magyarut- 
alatti háznál Ruzsitska 

s ára pontos utasitással együtt ő frt. 50 kr. 

Kzpható ac egyedűli főraktárban 

Friedmmamm A.-mál. 
Bécs, Praterstrasse Nr. 26. 

Óvás. Rövid idő óta azt veszem észre, hogy más, 
nem igen ösmeretes ezégek az én metszvényeimet és 
hirdetményeimet használják, hogy a t. ez. közönséget tév- 
utra vezessék. Ezen tehénfejő gép egyes egyedül és 
valódian — ezüstből — csakis nálam kapható; minden 
más hirdettettek utánzottak, roszak és hamisak, 
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övábbra is. 

Kaphatók továbbá alólirt gyárában épületekhez szükségelt készletek u. m. 

padozatok, tölgyfa koczkák padozathoz, több százra menő kész ajtók, 

ablakrámák, táblák sat. s mind ezek tökéletesen jól kiszáradt ép 

anyagból elkészitve. 

Ajánlja továbbá Hunyadmegyében Zsobok határan felfedezett nagyválasztéku s 

bár mely nagyságu kőtábláit melyek felülmulják ugy szilárdsá- 

gukra, mint szépségükre a külföldi márványtáblákat. 

Elvállal továbbá szakmájába vágó mindenféle megrendeléseket, 

melyek gyors és felelőség melleti pontos teljesitésére magát kötelezi. 

Bizván a nagy érdemüközönség eddigi kegyes pártfogásában s ajánlva magam 

Haller Ferenez, 
asztalos mester. 
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emjén László 
k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 

általa minden könyvkereskedésben kapható: 

lozsva r tortémete. 
mg- Oklevéltárral. (I) Ős , ó és középkor. CS13. Kr. e. — 1540. Kr. u.) 

Egy külön kötet világosító rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek. : 
138-. Ára 10 frt. G20 

E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és ajáu- 

ani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 

munka kiadásával magának maradaudó emléket emelt Siessen tehát e város értelmes 

közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 

zzaktudós iróba mitél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek 
legérdekesebb 

észe az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből állo első 

kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne bavárkodni, s a folytatásá 

minden áron megszerezi magának. 

Székely okleveltár. 
Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottság 

szerkesztette 

Szabó Miároly. 
IL kötet 1211 - 1519. 1872 Ára 2 forint. 

Nyomatott Gamán János oroköseinél Kolozsvartt, 


